
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:  
 

Monday  /  Lunes  9 :00—2:00pm  
Tuesd ay  /  Mar tes  9 :00—2:00pm  

www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

XXI Sunday in Ordinary Time /  XXI Domingo de Tiempo Ordinario— August 24, 2025 
I am the way, the truth and the life, says the Lord; no one comes to the Father, except through me. (Lk. 13: 22-30) 

Yo soy el camino, la verdad y la vida; nadie va al Padre, si no es por mí, dice el Señor. (Lc. 13: 22-30) 

People Will Come and Take Their Place in the 
Kingdom of God 

 Today's Gospel reading is the third of three 
parables in chapter 13 that deal with the theme of the 
unexpected reversals brought by the Kingdom of God. 
As this parable opens, Luke reminds us that Jesus is 
making his way to Jerusalem. He is teaching as he 
goes. A question from the crowd gives Jesus the 
chance to make a prophetic statement. Jesus answers 
that they must strive in the time remaining to enter through the narrow 
door because many will be trying to get in but won't be strong enough. 
He then moves to a parable about another door. (The translation says 
“gate” then “door,” but the same Greek word is used.) Those who do 
not make it through the narrow door will be cast out to where there is 
wailing and grinding of teeth. The image of the door is replaced in the 
final verses of the parable with the image of the heavenly banquet.  In 
the end, many will be saved, but many who thought they would be 
saved will not be saved. The parable is a prophetic warning to repent-
ance in order to enter the kingdom. www.loyolapress.com 

 La Gente Vendrá y Ocupará su Lugar en  
el Reino de Dios 

 La lectura del Evangelio de hoy es la tercera de 
tres parábolas del capítulo 13 que abordan el tema de los 
cambios inesperados que trae el Reino de Dios. Al comien-
zo de esta parábola, Lucas nos recuerda que Jesús se dirige 
a Jerusalén. Enseña mientras camina. Una pregunta de la 
multitud le da a Jesús la oportunidad de hacer una declara-
ción profética. Jesús responde que deben esforzarse en el 

tiempo restante para entrar por la puerta estrecha, porque muchos inten-
tarán entrar, pero no tendrán la fuerza suficiente. Luego, se dirige a una 
puerta que se puede detener. Quienes no logren atravesar la puerta estre-
cha serán arrojados a un lugar donde habrá llanto y rechinar de dientes. 
La imagen de la puerta se reemplaza en los versículos finales de la pará-
bola con la imagen del banquete celestial. Al final, muchos se salvarán, 
pero muchos que pensaban que se salvarían no lo harán. La parábola es 
una advertencia profética al arrepentimiento para poder entrar en el 
reino. www.loyolapress.com 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

(707) 907-0232   |  Jose Escoto (English/Español)

info@clearglassplus.com 

 
6480 Redwood Dr. Rohner Park, CA 94928  

707-418-8599 


